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See the notice on TED website

592170-2026 - Licitación
Bulgaria – Servicios de estereotipia – “Извършване на печатни услуги за нуждите на Община 
Варна и общинските бюджетни звена”
OJ S 165/2026 27/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА ВАРНА
Correo electrónico: op@varna.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: “Извършване на печатни услуги за нуждите на Община Варна и общинските 
бюджетни звена”
Descripción: При изпълнение на поръчката следва да се извърши: изработване на 
проекти (макети) на заявените от Възложителя изделия, отпечатване и доставка на 
място при Възложителя на печатните изделия, съгласно одобрен списък по видове 
артикули, със съответните технически параметри и тиражи, описани в Техническата 
спецификация (Приложение №1). Възложителят представя сканирани мостри на 
артикули към Техническата спецификация. Изработването на печатните изделия по 
Приложения №1 включва изработка на макет на изделието, който се предоставя по 
електронен път на Възложителя за писмено одобрение, след което изделието се 
отпечатва и доставя до Възложителя. Изпълнителят следва да извърши всички 
необходими операции, като предпечатна подготовка, набавяне на материали за 
изработка, редакция, извършване на довършителни работи, печат, сгъване, лепене, 
шиене, подвързване, перфорация, ламиниране, пакетиране (когато е приложимо), 
доставка, както и всички други необходими дейности за получаване на крайния продукт 
от Възложителя.
Identificador del procedimiento: 0807d1d2-a5fa-4d8d-853f-3afb1b022fa8
Identificador interno: 601999
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79822100 Servicios de estereotipia

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 130 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/592170-2026
mailto:op@varna.bg
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2.1.4.  Información general
Información complementaria: I. Възложителят отстранява от процедурата участник, за 
когото са налице основанията по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1,т.1 от ЗОП, възникнали преди 
или по време на процедурата, както и в случаите на участник в процедурата, който е 
обединение и са налице някои от обстоятелствата по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1, т.1 от 
ЗОП за физически и/или юридически лица-член на обединението. Информацията 
относно липсата или наличието на основанията за отстраняване се декларират в 
ЕЕДОП, Част III. II. Специфични национални основания за изключване, които следва да 
се декларират в Част III от ЕЕДОП: 1. Участникът следва да декларира липсата или 
наличието на влязла в сила присъда за престъпление по чл.194-208, чл.213а-217, чл.
219-252, чл.254а-255а или чл.256-260 НК.2. Участникът не следва да е свързано лице с 
други участници в настоящата процедура, съгласно чл. 101, ал. 11 ЗОП.3. За участникът 
не следва да e установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл.63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 
от КТ или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен; 4. За участникът не 
следва да e установено нарушение по чл. 13, ал. 1 от ЗТМТМ. 5. За участникът не 
следва да са налице обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности. 6. Участникът следва да отговоря 
на изискванията на чл. 3, т. 8 и чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, като: - не е регистриран 
в юрисдикция с преференциален данъчен режим;- не е контролиран от дружество с 
регистрация в юрисдикция с преференциален данъчен режим. 7. За участникът не 
следва да e налице влязло в сила решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.
5, т.1 от ЗАНН. В случай, че за участника не се прилагат Специфични национални 
основания за изключване, е достатъчно да се посочи опция „НЕ“ в Част III, раздел Г от 
ЕЕДОП. III. Възложителят отстранява от участие в поръчката участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията или който е представил 
оферта, която не отговаря на предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката, или не отговаря на правила и изисквания, свързани с опазване на околната 
среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или 
разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение №10 от ЗОП, или не е представил в срок обосновка по чл.72,ал.
1 от ЗОП, или чиято оферта не е приета съгласно чл.72, ал. 3-5 от ЗОП, или който е 
подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, 
начин, срок и валидност, както и участници, които са свързани лица. Възложителят 
отстранява лице, което е нарушило забрана по чл.101, ал.9 или 10 от ЗОП. Участник, 
който не е декриптирал офертата си, в т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, 
в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от 
ЗОП. IV. На основание чл.111, ал.2 от ЗОП, Възложителят определя гаранция за 
изпълнение на договора в размер на 2 % (два процента) от стойността на договора, 
която следва да се внесе от спечелилия участник по сметка на Възложителя или да се 
представи банкова гаранция. Внасянето на гаранцията за изпълнение под формата на 
парична сума се извършва с платежно нареждане по IBAN:BG 63CECB97903324129200 
BIC: CECBBGSF на Общинско предприятие „Инвестиционна политика” – Община Варна 
в „ЦЕНТРАЛНА КООПЕРАТИВНА БАНКА”АД – гр. Варна. Ако се представя банкова 
гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата следва да съдържа 
задължение на банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
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писмено искане на Възложителя. Срокът на валидност на банковата гаранция следва да 
бъде не по-малко от 30 /тридесет/ дни след крайната дата за приключването на 
договора. Ако се представя застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, същата не може да бъде 
използвана за обезпечение на отговорността на Изпълнителя по друг договор. 
Застрахователната полица следва да бъде издадена в полза на Възложителя и 
Възложителят е посочен като трето ползващо лице (бенефицер). Текстът на 
застраховката се съгласува с Възложителя. Застраховката следва да е със срок на 
валидност не по-малко от 30 /тридесет/ дни след крайната дата за приключването на 
договора. Изпълнителят следва да представи доказателства, че е разплатил всички 
дължими премии по представената застраховка. Мотиви: С оглед на обстоятелството, 
че възложителят не получава последваща информация (нито от Изпълнителя, нито от 
Застрахователя) дали изпълнителя съвестно заплаща своите премии към 
застрахователя, възложителят следва да разполага с доказателства, че Изпълнителят е 
обезпечил представената гаранция за изпълнение под формата на застраховка. Същата 
следва да съдържа задължение да се извърши безотказно и безусловно плащане при 
първо писмено искане на Възложителя. Застраховката следва да бъде издадена от 
застраховател или клон на чуждестранен застраховател, който разполага с валиден 
лиценз за извършване на застрахователна дейност на територията на РБългария. 
Банковите/Застрахователни разходи по откриването на гаранциите са за сметка на 
Изпълнителя. Разходите по евентуалното им усвояване са за сметка на Възложителя. 
Изпълнителят трябва да предвиди и заплати своите такси по откриване и обслужване на 
гаранциите/застраховките така, че размерът на гаранцията да не бъде по-малък от 
определения в настоящата процедура. Гаранцията за изпълнението на договора се 
задържа, усвоява и освобождава в съответствие с условията на проекто-договора.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
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254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: “Извършване на печатни услуги за нуждите на Община Варна и общинските 
бюджетни звена”
Descripción: При изпълнение на поръчката следва да се извърши: изработване на 
проекти (макети) на заявените от Възложителя изделия, отпечатване и доставка на 
място при Възложителя на печатните изделия, съгласно одобрен списък по видове 
артикули, със съответните технически параметри и тиражи, описани в Техническата 
спецификация (Приложение №1). Възложителят представя сканирани мостри на 
артикули към Техническата спецификация. Изработването на печатните изделия по 
Приложения №1 включва изработка на макет на изделието, който се предоставя по 
електронен път на Възложителя за писмено одобрение, след което изделието се 
отпечатва и доставя до Възложителя. Изпълнителят следва да извърши всички 
необходими операции, като предпечатна подготовка, набавяне на материали за 
изработка, редакция, извършване на довършителни работи, печат, сгъване, лепене, 
шиене, подвързване, перфорация, ламиниране, пакетиране (когато е приложимо), 
доставка, както и всички други необходими дейности за получаване на крайния продукт 
от Възложителя.
Identificador interno: 601999

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
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Clasificación principal (cpv): 79822100 Servicios de estereotipia

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 12 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 130 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
Participación reservada a talleres protegidos y operadores económicos que persiguen la 
integración profesional y social de las personas con discapacidad o desfavorecidas.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: На основание чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП, предметът на поръчка е включен в 
Утвърден с Решение №591/18.07.2016 на Министерски съвет Списък на стоките и 
услугите съобразно Общия терминологичен речник, които са предназначени за 
възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за 
стопански обекти, чиято основна цел е социалното и професионално интегриране на 
хора с увреждания или на хора в неравностойно положение. При възлагане на 
поръчката могат да участват лица, при условие, че: - Най-малко 30 на сто от списъчния 
им състав е от хора с увреждания или такива в неравностойно положение. (участникът 
попълва Обща информация поле запазена поръчка от раздел А: „Информация за 
икономическия оператор“ в Част II „Информация за икономическия оператор“ от 
ЕЕДОП). - Лицата трябва да са регистрирани като специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания най-малко три години преди датата на откриване на 
настоящата обществена поръчка. (участникът попълва Идентификация, като освен 
„Идентификационен номер по ДДС“ се попълва и поле „Друг национален 
идентификационен номер“, в който се посочва номерът на лицето в Регистъра на 
специализираните предприятия и кооперации на хора с увреждания от раздел А: 
„Информация за икономическия оператор“ в Част II: „Информация за икономическия 
оператор“ от ЕЕДОП.) - Могат да изпълняват най-малко 80 на сто от нейният предмет 
със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. При определяне на ресурса в 
обема на собствения ресурс се включват необходимите разходи за суровини и 
материали, енергия, горива, водоснабдяване, лицензи и други подобни, независимо че 
доставчиците им не са специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания. Не е налице изпълнение на дейности със собствено производство или 
ресурс, когато специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания 
предоставят на възложителя без съществена допълнителна преработка стоки, 
доставени от други лица. За изпълнение на условието те могат да използват 
подизпълнители или да се позовават на капацитета на трети лица, ако 
подизпълнителите или третите лица са специализирани предприятия или кооперации на 
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хора с увреждания. (Обстоятелството за ползване на подизпълнители се посочва от 
участника в ЕЕДОП)
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica
Objetivo social promovido: Oportunidades de empleo para desempleados de larga duración, 
personas desfavorecidas o personas con discapacidad

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Участникът следва да е изпълнил минимум 1 (една) 
услуга с предмет идентичен или сходен с предмета на поръчката, за последните 3 (три) 
години считано от датата на подаване на офертата. *Забележка: Под услуги с идентичен 
или сходен с предмета на обществената поръчка следва да се разбират дейности, 
свързани с извършване на предпечатна подготовка и отпечатване на печатни 
материали. Участникът декларира в част ІV, буква „В“ от Единния европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП) съответствието си с посочения критерий за подбор. В 
случаите на чл.67, ал.5 от ЗОП и чл.112 от ЗОП се представя: Списък на услугите, които 
са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Участникът следва да разполага с екип от лица, 
които да организират и изпълняват дейностите, предмет на обществената поръчка. 
Екипът следва да е съставен минимум от: • експерт „Дизайн и предпечат“ (едно лице). 
Професионален опит – минимум 2 (две) години в областта на дизайна и предпечатната 
подготовка на печатни материали. • експерт „Полиграфист“ (едно лице). Професионален 
опит – минимум 2 (две) години в областта на полиграфията и печата. * Допустимо е 
едно лице да изпълнява и двете експертни длъжности, само ако същото отговаря на 
изискванията за всяка една от тях. Участникът декларира в част ІV., буква „В“ от 
Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) тези изисквания, като 
подробно описва данните за опита за всяко лице от изискуемия персонал, така че да се 
удостовери съответствие с минимално поставените изисквания за професионална 
компетентност. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП се представя: Списък на 
персонала, който ще отговаря за изпълнението на поръчката, придружен с документи, 
които доказват професионалната компетентност на лицата.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: най-ниска цена, съгласно чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП
Descripción: Предлагана цена - 100% тежест, в т.ч.: 1. Средноаритметични цени за 
кочани - 30% тежест 2. Средноаритметични цени за бланки - 25% тежест 3. 
Средноаритметични цени за стикери - 20% тежест 4. Средноаритметични цени за 
талони – 15% тежест 5. Средноаритметични цени за визитни картички – 7% тежест 6. 
Средноаритметични цени за регистри – 3% тежест *Забележка: 1. Участниците 
предлагат цени за всеки от тиражите по видове артикули, посочени в таблицата с бяло 
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поле, като следва да оферират цена за съответния тираж (Пример: визитни картички – 
оферира се цена за тираж от 100 визитни картички; цена за тираж от 200 визитни 
картички и цена за тираж от 500 визитни картички). Възложителят не изисква 
оферирането на единични цени за съответното печатно изделие, а обща цена за целия 
тираж. 2. Средноаритметична цена за съответния вид артикул се определя като сумата 
от предложените твърдо договорени цени за различните тиражи за същия артикул се 
раздели на сумата от тиражите. Комисията класира участниците по показател 
„Предлагана цена”. Оценяването на ценовите оферти, ще се извърши както следва: 
Кцена = Ккочани+Кбланки+Кстикери+Кталони+Квиз.картички+Крегистри където: Ккочани, 
Кбланки, Кстикери, Кталони, Квиз.картички и Крегистри са оценки по формулите: 1/ К 
кочани=(((К1мин/К1i + К2мин/К2i +#+ КNмин/КNi))/N)х 30 където: К1мин, К2мин,….., 
КNмин – е най–ниското предложение по критерия “Средноаритметични цени за кочани“; 
N – брой на артикулите; К1i , К2i , ….., КNi - е предложението на оценявания участник по 
същия критерий. 2/ К бланки=(((К1мин/К1i + К2мин/К2i +#+ КNмин/КNi))/N)х 25 където: 
К1мин, К2мин,….., КNмин – най–ниското предложение по критерия “Средноаритметични 
цени за бланки“; N – брой на артикулите; К1i , К2i , ….., КNi - предложения на оценявания 
участник по същия критерий. 3/ К стикери=(((К1мин/К1i + К2мин/К2i +#+ КNмин/КNi))/N)х 
20 където: К1мин, К2мин,….., КNмин – най–ниското предложение по критерия 
“Средноаритметични цени за стикери“; N – брой на артикулите; К1i, К2i, ….., КNi - 
предложения на оценявания участник по същия критерий. 4/ К талони=(((К1мин/К1i + 
К2мин/К2i +#+ КNмин/КNi))/N)х 15 където: К1мин, К2мин,….., КNмин – най–ниско 
предложение по критерия “Средноаритметични цени за талони“; N – брой на артикулите; 
К1i , К2i , ….., КNi - предложения на оценявания участник по същия критерий. 5/ К виз.
картички=(((К1мин/К1i + К2мин/К2i +#+ КNмин/КNi))/N)х 7 където: К1мин, К2мин,….., 
КNмин – най–ниско предложение по критерия “Средноаритметични цени за визитни 
картички“; N – брой на артикулите; К1i, К2i, ….., КNi - предложения на оценявания 
участник по същия критерий. 6/ К регистри=(((К1мин/К1i + К2мин/К2i +#+ КNмин/КNi))/N)х 
3 където: К1мин, К2мин,….., КNмин – най–ниско предложение по критерия 
“Средноаритметични цени за регистри“; N – брой на артикулите; К1i, К2i, ….., КNi - 
предложения на оценявания участник по същия критерий. На първо място се класира 
участникът с най-голяма обща оценка. Останалите оферти заемат места в класирането 
по низходящ ред на стойностите на общите оценки.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/601999
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/601999
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: Permitida
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 5 Meses
Información sobre la apertura pública: 

https://app.eop.bg/today/601999
https://app.eop.bg/today/601999
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Fecha de apertura: 29/09/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл.197, ал.1,т.1 от ЗОП - в десетдневен 
срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция по приходите
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на околната среда и водите
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА ВАРНА
Número de registro: 000093442
Dirección postal: бул. ОСМИ ПРИМОРСКИ ПОЛК №.43
Localidad: гр.Варна
Código postal: 9000
Subdivisión del país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Милена Стоянова
Correo electrónico: op@varna.bg
Teléfono: +359 52820838
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/21637
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София

mailto:op@varna.bg
https://app.eop.bg/buyer/21637
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Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Национална агенция по приходите
Número de registro: 131063188
Dirección postal: бул. "Княз Александър Дондуков" № 52
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: infocenter@nra.bg
Teléfono: 0700 18 700
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registro: 000697371
Dirección postal: ул. „Уилям Гладстон” № 67
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Teléfono: 029406610
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registro: 000695395
Dirección postal: ул. "Триадица" № 2
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: e-uslugi@mlsp.government.bg
Teléfono: 028119443
Funciones de esta organización: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 01de85fd-ed8b-4e0d-a74b-71d65f45b120  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 26/08/2026 10:25:40 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 592170-2026
Número de la edición del DO S: 165/2026
Fecha de publicación: 27/08/2026
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